
   
  

 

 

 

 

 

 

 

 

PLANO DE CONTINGÊNCIA 

Edifício Sede do Centro Social Paroquial São Romão de Carnaxide 

(atualização 20 de maio de 2021) 

  



PLANO DE CONTINGÊNCIA 
COVID-19    

Página 2 de 34 
 

Índice 
Sumário da atualização ................................................................................................................ 4 

Plano de Contingência .................................................................................................................. 5 

Objetivo .................................................................................................................................... 5 

Âmbito de aplicação ................................................................................................................. 5 

Responsáveis pelo Plano de Contingência............................................................................... 6 

Coronavírus (SARS-CoV-2) ............................................................................................................ 7 

Definição de caso suspeito ........................................................................................................... 7 

Medidas de prevenção e controlo da transmissão da COVID-19 ............................................... 8 

Medidas de higiene e segurança .................................................................................................. 8 

Regras de etiqueta respiratória ............................................................................................... 8 

Lavagem correta das mãos ....................................................................................................... 9 

Distanciamento entre pessoas ................................................................................................. 9 

Concentração de pessoas e ventilação de espaços ................................................................. 9 

Medidas de higiene e controlo ambiental ............................................................................... 9 

Medidas de segurança .............................................................................................................. 9 

Procedimentos face a caso suspeito .......................................................................................... 11 

Procedimentos face a caso confirmado ..................................................................................... 13 

Definição de contacto ............................................................................................................. 13 

Centro de Estudos ....................................................................................................................... 15 

Normas gerais ............................................................................................................................. 15 

Musicentro .................................................................................................................................. 16 

Normas gerais ......................................................................................................................... 16 

Circuitos internos de acesso ao Edifício ..................................................................................... 18 

Centro de Estudos ................................................................................................................... 18 

Circuitos internos de acesso ao Edifício ..................................................................................... 20 

Musicentro .............................................................................................................................. 20 

Circuitos internos de acesso ao Edifício ..................................................................................... 21 

CAD: Terapia da Fala e Psicologia .......................................................................................... 21 

Circuitos internos de acesso ao Edifício ..................................................................................... 22 

Catequese ............................................................................................................................... 22 

Conclusão .................................................................................................................................... 24 

Lista de Anexos ao documento ............................................................................................... 24 

Anexo I - Lista de contactos de Autoridades Locais de Saúde e outras Entidades ................... 25 

Anexo II - Plano de Higienização e Limpeza ............................................................................... 26 

Anexo III - Circuitos de entrada e saída por atividade/serviço ................................................. 28 



PLANO DE CONTINGÊNCIA 
COVID-19    

Página 3 de 34 
 

Anexo IV - Lavagem das mãos .................................................................................................... 29 

Anexo V - Lavagem das mãos com uma solução à base de álcool ............................................ 30 

Anexo VI – Regras de Higiene e Segurança ................................................................................ 31 

Anexo VII - Fluxograma de situação de Trabalhador com sintomas de COVID-19 numa 

empresa ...................................................................................................................................... 32 

Anexo VIII - Fluxograma de monitorização dos contactos próximos (trabalhadores 

assintomáticos) de um Caso confirmado de COVID-19 (trabalhador) ...................................... 33 

 

  



PLANO DE CONTINGÊNCIA 
COVID-19    

Página 4 de 34 
 

Sumário da atualização 
 

- Atualização da localização da sala de isolamento que passará a localizar-se na Sala 9, Piso -1.  
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Plano de Contingência 

 

Objetivo 
 

No seguimento das orientações emanadas pela Direção-Geral de Saúde (DGS) no âmbito da 

prevenção e controlo de infeção pela COVID-19, o Centro Social Paroquial São Romão de 

Carnaxide (CSPSRC) elaborou o seguinte Plano de Contingência para o Edifício Sede, constituído 

por um conjunto de procedimentos, com o intuito de prevenir, mitigar e controlar a infeção por 

SARS-CoV-2, eliminando ou diminuindo a probabilidade de ocorrência de um surto de COVID-19 

na Instituição e contribuir para a quebra na cadeia de transmissão do coronavírus, auxiliando na 

manutenção de bons níveis de saúde pública. 

 

Âmbito de aplicação 
 

O presente Plano de Contingência aplica-se a todos os utentes/clientes e trabalhadores do 

Edifício Sede do Centro Social Paroquial São Romão de Carnaxide, designadamente do: 

 

-  Centro de Estudos; 

-  Musicentro (Escola de Música, Desporto, Dança e Artes Performativas); 

-  Centro de Apoio a Dependentes (Terapia da Fala e Psicologia); 

- Setores da Paróquia de São Romão de Carnaxide (nomeadamente, catequistas e 

catequizandos e outros grupos paroquiais).   

 

A elaboração deste Plano de Contingência no âmbito da infeção pelo vírus SARS-CoV-2, assim 

como os procedimentos a adotar perante um trabalhador/utente/cliente com sintomas desta 

infeção seguem a informação disponibilizada nas normas e orientações da Direção-Geral da 

Saúde (DGS).  

 

Toda a informação pode ser atualizada a qualquer momento, tendo em conta a evolução do 

quadro epidemiológico da doença. 
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Responsáveis pelo Plano de Contingência 
 

Os profissionais envolvidos/responsáveis pela gestão e comunicação com os funcionários, 

utentes/clientes, familiares e Autoridades de Saúde são: 

FUNÇÃO NOME TELEMÓVEL E-MAIL 

Coordenadora do 
Centro de Apoio a 

Dependentes 
Joana Figueiredo 918 059 951 joanafigueiredo@csp-carnaxide.org.pt 

Coordenadora do 
Centro de Estudos 

Ana Rocha 913 365 473 centrodeestudos@csp-carnaxide.org.pt 

Coordenador da 
Musicentro 

Alexandre Gaspar  968 771 817 musicentro@csp-carnaxide.org.pt 

Coordenadora Área 
Administrativa, 

Financeira e Logística 
Sónia Pedro 918 093 637 soniapedro@csp-carnaxide.org.pt 

Coordenadora da 
Comunicação 

Maria João Ferreira 964 294 490 mariajoaoferreira@csp-carnaxide.org.pt 

Presidente da Direção 
do CSPSRC 

António Pechirra 936 537 362 antoniopechirra@csp-carnaxide.org.pt  

Pároco de Carnaxide 
 

Pe. Pedro Coutinho 
 

926 148 775 ppedro@csp-carnaxide.org.pt 

 

Em anexo a este plano: 

Anexo I - contactos das Autoridades Locais de Saúde e outras Entidades, aos quais os 

responsáveis devem recorrer. 

  

mailto:joanafigueiredo@csp-carnaxide.org.pt
mailto:centrodeestudos@csp-carnaxide.org.pt
mailto:musicentro@csp-carnaxide.org.pt
mailto:soniapedro@csp-carnaxide.org.pt
mailto:mariajoaoferreira@csp-carnaxide.org.pt
mailto:antoniopechirra@csp-carnaxide.org.pt
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Coronavírus (SARS-CoV-2) 
 

O Coronavírus pertence a uma família de vírus que causam infeções respiratórias. Alguns 

coronavírus podem causar síndromes respiratórias mais complicadas, como a Síndrome 

Respiratória Aguda Grave que ficou conhecida pela sigla SARS, da síndrome em inglês “Severe 

Acute Respiratory Syndrome”.  

A nova estirpe de coronavírus foi descoberta em 31/12/19 após casos registados na China, na 

cidade de Wuhan. Inicialmente designada de 2019-nCov, foi posteriormente titulada pelo 

CoronaVirus Study Group, como SARS-CoV-2. Rapidamente demonstrou a sua capacidade de 

transmissão, sendo certa e inevitável a sua propagação global. 

 

Definição de caso suspeito 
 

De acordo com a Norma 004/2020 da DGS, atualizada em 19/04/2021, são consideradas 

suspeitas de infeção por SARS-CoV-2 as pessoas que apresentem:   

a) Quadro de infeção respiratória aguda com, pelo menos, um dos seguintes sintomas1: 

i. Tosse de novo, ou com agravamento do padrão habitual; 

ii. Febre (temperatura ≥ 38,0ºC) sem outra causa atribuível;  

iii. Dispneia / dificuldade respiratória, sem outra causa atribuível2. 

 

b) Anosmia, ageusia ou disgeusia de início súbito.  

 

Ainda de acordo com a referida Norma, os doentes com suspeita de infeção por SARS-CoV-2 

(COVID-19) contactam o Centro de Contacto SNS24 (808242424) ou, de forma complementar, 

outras linhas telefónicas criadas para o efeito (pelas Administrações Regionais de Saúde, em 

articulação com os Agrupamentos de Centros de Saúde, em Unidades de Saúde Familiar ou 

Unidades de Cuidados de Saúde Personalizados) e divulgadas a nível regional e local. 

 

O novo Coronavírus (SARS-CoV-2) pode transmitir-se por contacto direto e contacto 

indireto, através de gotículas expelidas para superfícies (Orientação 014/2020, de 21/03/2020): 

- Via de contacto direto: Através de gotículas que uma pessoa infetada transmite pela 

boca ou nariz quando fala, tosse ou espirra (e não utiliza as regras de etiqueta 

 
1 Cefaleia, odinofagia, mialgias, vómitos e diarreia, isoladamente, não definem a doença, podendo ser integrados, 

conforme avaliação clínica, na suspeita de infeção por SARS-CoV-2. Esta ponderação deve ser considerada 
particularmente em doentes pediátricos, em que rinorreia e sintomas gastrointestinais têm maior prevalência. Sendo 
raro, deve ser pesquisado SARS-CoV-2 perante uma síndrome inflamatória multi-sistémica com febre persistente, 
sintomas gastrointestinais, exantema, conjuntivite e/ou afeção respiratória, neurológica ou cardíaca de novo. 
2 Em crianças, particularmente na primeira infância, avaliar outras apresentações como tiragem, adejo nasal, 
taquipneia, cianose central. 

https://covid19.min-saude.pt/wp-content/uploads/2021/04/Norma_004_2020_act_19_04_2021.pdf
https://www.dgs.pt/directrizes-da-dgs/orientacoes-e-circulares-informativas/orientacao-n-0142020-de-21032020-pdf.aspx
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respiratória) podendo estas entrar diretamente para a boca ou nariz de uma pessoa que 

está muito próxima. 

- Via de contacto indireto: Através das mãos, que tocam nas superfícies contaminadas 

com as gotículas expelidas pelas pessoas infetadas e que depois são levadas à cara, à 

boca ou ao nariz inadvertidamente, sem termos feito a higiene das mãos. 

 

Atualmente, estima-se que o período de incubação da doença (tempo decorrido desde a 

exposição ao vírus até ao aparecimento de sintomas) seja entre 1 e 14 dias.  

 

É sabido que o risco de transmissão aumenta com a exposição a um número elevado de pessoas, 

especialmente em ambientes fechados. Por isso, medidas adicionais devem ser tomadas para 

assegurar a minimização da transmissão da doença nestes contextos. 

 

As medidas preventivas no âmbito da COVID-19 a instituir pelo CSPSRC têm em conta as vias de 

transmissão direta (via aérea e por contacto) e as vias de transmissão indireta 

(superfícies/objetos contaminados). 

 

Medidas de prevenção e controlo da transmissão da COVID-19 
 

• Distanciamento físico entre pessoas; 

• Higiene regular das mãos;  

• Etiqueta respiratória;  

• Utilização de máscara de acordo com a legislação em vigor;  

• Evitar a partilha desnecessária de artigos pessoais. 

 

Medidas de higiene e segurança 
 

O CSPSRC deve assegurar que todos os utentes/clientes e funcionários estão sensibilizados para 

o cumprimento das regras de etiqueta respiratória, da lavagem correta das mãos, assim como 

outras medidas de higienização e controlo ambiental (conforme Orientação 014/2020, de 

21/03/2020). 

 

Regras de etiqueta respiratória 
As medidas de etiqueta respiratória a adotar constantemente incluem: 

• Evitar tossir ou espirrar para as mãos; 

https://www.dgs.pt/directrizes-da-dgs/orientacoes-e-circulares-informativas/orientacao-n-0142020-de-21032020-pdf.aspx
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• Tossir ou espirrar para o braço ou manga com cotovelo fletido ou cobrir com um lenço 

de papel descartável; 

• Usar lenços de papel descartáveis para assoar, depositar de imediato no lixo e lavar as 

mãos; 

• Se usar as mãos inadvertidamente para cobrir a boca ou o nariz deverá lavá-las ou 

desinfetá-las de imediato; 

• Não cuspir nem expetorar para o chão. Se houver necessidade de remover secreções 

existentes na boca deve ser utilizado um lenço descartável, diretamente da boca para o 

lenço e colocar imediatamente no lixo após ser usado. 

 

Lavagem correta das mãos 
As mãos devem ser lavadas frequentemente com água e sabão, em especial nas seguintes 

circunstâncias: 

• Antes de entrar e antes de sair da Instituição; 

• Depois de espirrar, tossir ou assoar-se; 

• Depois de utilizar as instalações sanitárias; 

• Antes e após consumir refeições; 

• Sempre que as mãos parecerem sujas ou contaminadas. 

 

Distanciamento entre pessoas 
O distanciamento entre pessoas de 1 a 2m deve ser implementado para todos os utentes e 

funcionários.  

 

Concentração de pessoas e ventilação de espaços 
Deve ser evitada a concentração de pessoas em espaços não arejados, sempre que possível. O 

ar das salas deve ser renovado frequentemente. 

 

Medidas de higiene e controlo ambiental  
As medidas de higiene e controlo ambiental a adotar constantemente incluem:  

• Limpeza das superfícies: limpar frequentemente as superfícies (mesas, corrimãos, maçanetas 

de portas, botões de elevador), várias vezes ao dia, com um produto de limpeza desinfetante, 

particularmente as superfícies mais utilizadas. 

Anexo II - Plano de Higienização e Limpeza da instituição  

 

Medidas de segurança 
As medidas de segurança a adotar constantemente incluem a:  

• Utilização obrigatória de máscara no Edifício;  

• Lavagem e desinfeção frequente das mãos;  
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• Definição de circuitos próprios de entrada para as diferentes atividades/serviços; 

• Limitação de entradas no Edifício.  

Anexo III – Circuitos de entrada e saída por atividade/serviço 

 

Todos os utentes/clientes e funcionários do CSPSRC são, ao longo deste período, obrigados a 

cumprir rigorosamente:   

1. Procedimentos básicos para higienização das mãos: lavar as mãos com água e sabão 

(Anexo IV); 

2. Utilização de solução antisséptica de base alcoólica (SABA), disponível em locais 

estratégicos (Anexo V). À entrada e à saída do Edifício é obrigatória a desinfeção das 

mãos. 

3. Os circuitos de entrada e saída da Instituição. Anexo III – Circuitos de entrada e saída 

por atividade/serviço 

4. Procedimentos de etiqueta respiratória (ex. evitar tossir ou espirrar para as mãos; tossir 

ou espirrar para o antebraço ou manga, com o antebraço fletido ou usar lenço de papel; 

higienizar as mãos após o contacto com secreções respiratórias). 

5. Utilização e procedimentos de colocação de máscara (incluindo a higienização das mãos 

antes de colocar e após remover a máscara). 

6. Procedimentos de conduta social (ex. alterar a frequência e/ou a forma de contacto 

entre os trabalhadores e entre estes e os utentes - evitar o aperto de mão, as reuniões 

presenciais, os postos de trabalho partilhados) e distanciamento.  

7. Automonitorização de sintomas: qualquer pessoa (aluno/cliente ou funcionário) que 

não esteja bem, especialmente se tiver febre, tosse ou falta de ar, deve ficar em casa 

até que esteja recuperado. 

8. Todos os funcionários devem reportar à sua chefia direta, uma situação de doença 

enquadrada como trabalhador com sintomas e ligação epidemiológica compatíveis 

com a definição de caso possível de COVID-19. 

9. Qualquer pessoa cliente/utente que frequente o CSPSRC e seja confirmado positivo com 

COVID-19 deve informar a Instituição.    

10. Qualquer pessoa cliente/utente que frequente o CSPSRC que tenha conhecimento de 

que alguém do seu agregado familiar seja confirmado positivo com COVID-19 ou que 

alguém do seu agregado tenha estado em contacto com alguém com COVID-19 

confirmado, nos últimos 14 dias, deve ficar em casa, mesmo que não apresente 

qualquer sintoma, contactar a Linha de Saúde 24 e informar o CSPSRC.  

11. Todos os utentes/clientes e funcionários que regressem às atividades no CSPSRC devem 

confirmar e declarar que se encontram bem de saúde. 
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12. Não será autorizada a entrada no CSPSRC de qualquer pessoa que manifeste sintomas 

de febre, tosse ou dificuldade respiratória.  

 

Procedimentos face a caso suspeito 
 

Perante a identificação de um caso suspeito, do próprio ou de terceiro, todos os funcionários 

têm o dever de contactar imediatamente o(a) coordenador(a).  

Verificando-se a relevância da suspeita, a pessoa será dirigida para a sala de isolamento, 

localizada na Sala 9, Piso -1.  

 

Na deslocação para a área de isolamento devem: 

• Garantir que a máscara cirúrgica se encontra bem ajustada à face (ou seja: ajustamento 

da máscara, de modo a permitir a oclusão completa do nariz, boca e áreas laterais da 

face). 

• Evitar o contacto com outras pessoas e assegurar a distância de segurança (superior a 2 

metros).  

• Evitar os locais com maior aglomeração de pessoas. 

• Evitar tocar em superfícies e objetos de utilização comum. 

 

Na eventualidade de o caso suspeito apresentar sinais de gravidade clínica deve ser contactado 

o 112 para encaminhamento urgente para os Serviços de Saúde. 

 

Em situação de caso suspeito de alunos do Centro de Estudos e da Musicentro: 

(Orientação 032/2020, de 14/06/2020) 

1. Os encarregados de educação do caso suspeito devem ser de imediato contactados para 

levar a criança e aconselhados a contactar o SNS 24 (808 24 24 24) ou outras linhas 

telefónicas criadas especificamente para o efeito. Este contacto, mediante autorização 

dos encarregados de educação, também poderá ser feito na instituição, devendo de 

seguida proceder-se de acordo com as indicações fornecidas. 

 

2. Todos os encarregados de educação devem ser informados em caso de existência de um 

caso suspeito no estabelecimento. 

 

3. A Autoridade de Saúde Local deve ser imediatamente informada do caso suspeito, bem 

como dos seus contactos, de forma a facilitar a aplicação de medidas de Saúde Pública 

aos contactos próximos. Para o efeito os estabelecimentos devem manter atualizados 

os contactos das Autoridades de Saúde territorialmente competentes. 

 

https://covid19.min-saude.pt/wp-content/uploads/2020/06/i026381.pdf
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4. Deve reforçar-se a limpeza e desinfeção das superfícies mais utilizadas pelo caso 

suspeito e da área de isolamento. 

5. Os resíduos produzidos pelo caso suspeito devem ser acondicionados em duplo saco de 

plástico e resistentes, fechados com dois nós apertados, preferencialmente com um 

adesivo/atilho e devem ser colocados em contentores de resíduos coletivos após 24 

horas da sua produção (nunca em ecopontos). 

 

Durante a permanência na sala de isolamento, é vedado o acesso à mesma a todas as outras 

pessoas exceto se a pessoa em isolamento for uma criança, caso em que estará acompanhado 

por um adulto especialmente protegido e formado.  

 

O(A) coordenador(a), na ausência do Encarregado de Educação, comunica imediatamente o 

caso às Autoridades de Saúde sendo a partir daí serão seguidas as instruções que forem dadas 

por estas: 

• O profissional de saúde do SNS 24 questiona o doente (ou acompanhante) quanto a 

sinais e sintomas e ligação epidemiológica compatíveis com um caso suspeito de COVID-

19. 

 

Após avaliação, o SNS 24 informa o seguinte: 

• Se não se tratar de caso suspeito de COVID-19: define os procedimentos adequados à 

situação clínica. 

• Se se tratar de caso suspeito de COVID-19: o SNS 24 contacta a Linha de Apoio ao 

Médico (LAM), da DGS, para a validação da suspeição.  

Desta validação o resultado poderá ser: 

• Caso Suspeito Não Validado: este fica encerrado para COVID-19. O SNS 24 define os 

procedimentos habituais e adequados à situação clínica da criança ou colaborador. São 

também aplicados os procedimentos habituais de limpeza e desinfeção. Nesta situação 

são desativadas as medidas do plano de contingência; 

 

• Caso Suspeito Validado: a DGS ativa o Instituto Nacional de Emergência Médica (INEM), 

o Instituto Nacional de Saúde Doutor Ricardo Jorge (INSA) e Autoridade de Saúde 

Regional, iniciando-se a investigação epidemiológica e a gestão de contactos. Se o caso 

for confirmado: a área de “isolamento” deve ficar interdita até a validação da 

descontaminação (limpeza e desinfeção) pela Autoridade de Saúde Local. Esta 

interdição só poderá ser levantada pela Autoridade de Saúde. 

Para garantir a serenidade da comunidade, caso o mecanismo de suspeita seja ativado, os 

coordenadores devem informar se o caso foi confirmado ou infirmado após receber essa 

informação das Autoridades de Saúde. 

Anexo VIII – Fluxograma de situação de Trabalhador com sintomas de COVID-19 numa 

empresa (Orientação nº 006/2020 de 26/02/2020) 

https://covid19.min-saude.pt/wp-content/uploads/2020/03/Orientac%CC%A7a%CC%83o-006.pdf
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Procedimentos face a caso confirmado 
 

Na situação de caso confirmado, o CSPSRC deve: 

• Providenciar a limpeza e desinfeção (descontaminação) da área de “isolamento”; 

• Reforçar a limpeza e desinfeção, principalmente nas superfícies frequentemente 

manuseadas e mais utilizadas pelo doente confirmado, com maior probabilidade de 

estarem contaminadas; 

• Dar especial atenção à limpeza e desinfeção do local onde se encontrava o doente 

confirmado (incluindo materiais e equipamentos utilizados por este); 

• Vigiar os contactos próximos. 

 

Definição de contacto  
(Norma 015/2020, atualizada em 19/02/2021) 

 

Um contacto é uma pessoa que esteve exposta a um caso confirmado de infeção por SARS-CoV-

2 / COVID-19 dentro do período de infecciosidade, ou a material biológico infetado com SARS-

CoV-2. 

 

O período de transmissibilidade/infecciosidade para fins de rastreio de contactos estende-se:  

a) Em casos sintomáticos:  

i. Desde 48 horas antes da data de início de sintomas de COVID-19, até ao dia 

em que é estabelecido o fim do isolamento do caso confirmado, nos termos da Norma 

004/2020 da DGS.  

b) Em casos assintomáticos:  

 

i. Desde 48 horas antes da data da colheita da amostra biológica para o teste 

laboratorial para SARS-CoV-2 até ao dia em que é estabelecido o fim do 

isolamento do caso confirmado, nos termos da Norma 004/2020 da DGS;  

ii. Quando for possível estabelecer uma ligação epidemiológica: desde 48h após 

exposição ao caso confirmado, até ao dia em que é estabelecido o fim do 

isolamento do caso, nos termos da Norma 004/2020 da DGS. 

 

 

 

 

 

https://covid19.min-saude.pt/wp-content/uploads/2021/02/i027197.pdf
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Definições operacionais de contacto de alto risco e de baixo risco: 

 
Todos os contactos de alto risco estão sujeitos a isolamento profilático, no domicílio ou noutro 

local definido a nível local, pela Autoridade de Saúde. 

O fim do isolamento profilático corresponde ao 14.º dia após a data da última exposição de 

alto risco ao caso confirmado. 

 

Todos os contactos de baixo risco estão sujeitos a vigilância passiva durante 14 dias desde a 

data da última exposição. 

Os contactos de baixo risco devem adotar as seguintes medidas durante o período de vigilância 

passiva: 

a. Cumprir a Orientação n.º 010/2020 da DGS;  

b. Automonitorizar e registar diariamente sintomas compatíveis com COVID-19, bem 

como medir e registar a temperatura corporal, duas vezes por dia; 

c. Limitar os contactos com outras pessoas, reduzindo as suas deslocações ao 

indispensável (ex.: trabalho, escola, casa), e adotar as medidas preventivas em 

permanência;  

d. Contactar o SNS 24 se surgirem sintomas compatíveis com COVID-19.  

https://covid19.min-saude.pt/wp-content/uploads/2020/03/i026011.pdf
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Centro de Estudos 

Normas gerais 
 

• O horário de funcionamento do Centro de Estudos é das 07H30 às 19H30, de segunda a 

sexta-feira. 

 

• A entrada das crianças é feita pelo portão das traseiras do CSPSRC (na Rua 25 de Abril), 

com acesso direto para o salão (piso -1), onde a família entregará o educando ao 

monitor/professor responsável. 

 

•  As crianças deverão ser acompanhadas apenas por um adulto, tanto na chegada como 

na saída. 

 

• Os adultos deverão trazer máscara colocada aquando da entrega dos seus educandos. 

 

• O uso de máscara é obrigatório para todos os adultos e crianças a partir do 2.º Ciclo do 

ensino básico no interior das instalações do CE. 

 

•  À entrada é efetuada a medição da temperatura das crianças (se a temperatura medida 

for superior a 37,5⁰ C as crianças não poderão frequentar o CE). 

 

• Desinfeção das mãos, higienização da mochila/lancheira com solução alcoólica. 

 

• À entrada das crianças, o Encarregado de Educação deve aguardar pela execução dos 

procedimentos de acolhimento a cada criança, mantendo um distanciamento de 2 

metros dos outros adultos que estejam a aguardar. 

 

• A saída das crianças será feita pela Porta Principal – Centro Cívico (Piso 0), até às 19H30 

(hora de fecho), para posteriormente procedermos à desinfeção e higienização dos 

espaços. 

 

• Nenhum adulto não autorizado, incluindo Encarregados de Educação, pode entrar no 

Edifício, exceto em caso de extrema necessidade e ao abrigo dos procedimentos de 

higiene definidos para o efeito (o uso de máscara será sempre obrigatório). 

 

• As crianças estarão organizadas por turmas, sempre na mesma sala de aula e com um 

lugar fixo por aluno, mantendo sempre o distanciamento de um metro. 

 

• A gestão de recursos humanos é realizada de forma a prever substituições na 

eventualidade de absentismo por doença e necessidade de isolamento. 

 

As atividades após as 18H30 serão desenvolvidas, preferencialmente, em pequenos grupos, 

apoiadas pelos monitores que se encontram com as crianças. 
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Musicentro 

Normas gerais 
 

• A Musicentro funciona de segunda a sexta-feira, das 14H às 21H, e aos sábados, das 

09H30 às 13H00. 

 

• A entrada e saída dos alunos e professores das classes de Instrumentos, Canto, Teatro, 

Pintura e Expressão é feita pela entrada principal do Edifício – Centro Cívico.  

 

• Os alunos e professores das classes de Instrumentos, Canto e de Teatro dirigem-se pela 

escada ao Piso – 1 respeitando as setas indicadas no chão (subida de escada: orientada 

pelas setas de cor verde / descida de escada: orientada pelas setas de cor amarela; 

circulando sempre pela direita); 

 

• Os alunos e professora da classe de Pintura e Expressão Plástica dirigem-se pela escada 

ao Piso 2 respeitando as setas indicadas no chão (subida de escada: orientada pelas 

setas de cor verde / descida de escada: orientada pelas setas de cor amarela; circulando 

sempre pela direita). 

 

• A entrada e saída dos alunos das classes de Karaté, Zumba, Dance Kids, Yoga; Coro 

infantojuvenil Traquinas é feita pela Porta Lateral (Rua 25 de abril - Praceta). 

 

• Os alunos e professores das classes de Karaté, Zumba, Dance Kids, Yoga; Coro 

infantojuvenil Traquinas e Pintura e Expressão Plástica entram diretamente para a 

respetivas salas (Piso 0 – sala multiusos e Piso 2 - Pintura e Expressão Plástica); 

 

• O acesso e a circulação dos alunos no Edifício estão condicionados às áreas onde 

decorrem as atividades em que estão inscritos. 

 

• É proibida a circulação dos alunos em outras áreas do Edifício. 

 

• O uso de máscara é obrigatório para todos. 

 

• Nas aulas de Coro e de Teatro o uso da máscara poderá ser substituído pela utilização 

de viseira.   

 

• É obrigatória a higienização das mãos e passagem dos sapatos no tapete de desinfeção.  

 

• As crianças deverão ser acompanhadas apenas por um adulto, tanto na chegada como 

na saída. 

 

• Nenhum adulto não autorizado pode entrar ou permanecer no Edifício, exceto em caso 

de extrema necessidade e ao abrigo dos procedimentos de higiene definidos para o 

efeito (o uso de máscara será sempre obrigatório). 
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• A higienização das secretárias, cadeiras, instrumentos e objetos deve ser efetuada pelos 

próprios professores/utilizadores à entrada na sala de aula. 

 

• As secretárias, cadeiras, instrumentos e outros objetos devem ser higienizados após 

cada utilização pelos próprios professores/utilizadores. 

 

Aulas por videoconferência 

 

Em caso de indicação das Autoridades de Saúde para encerramento das instalações, a 

Musicentro está em condições de assegurar a continuidade das atividades letivas através de 

plataformas digitais (aulas por videoconferência).  

 

Em situação de isolamento profilático de alunos ou professores – sempre que o estado de saúde 

o permita – as aulas serão também asseguradas através de plataformas digitais (aulas por 

videoconferência).  
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Circuitos internos de acesso ao Edifício 

Centro de Estudos 
 

Horário de funcionamento: Segunda a sexta-feira | 07H30 às 19H30  

 

Manhãs | 07H30 às 08H30 

1. Entrada dos alunos pela Rua 25 de Abril, diretamente para o Salão (Piso -1);  

2. Medição da temperatura (sem registo); 

3. Desinfeção das mãos e do calçado; 

4. Saída para as Escolas diretamente do Salão (Piso -1) para o exterior, pela Rua 25 de Abril.  

 

Manhãs | 09H00 às 12H00 

1. Entrada dos alunos pela Rua 25 de Abril, diretamente para o Salão (Piso -1);  

2. Medição da temperatura (sem registo); 

3. Desinfeção das mãos e do calçado; 

4. Os alunos dirigem-se pela escada, ao Piso 2, respeitando as setas indicadas no chão – 

subida de escada, orientada pelas setas de cor verde, com orientação pela direita; 

5. Ao final da manhã, os alunos dirigem-se pela escada, ao Salão (Piso -1), respeitando as 

setas indicadas no chão - descida de escada, orientada pelas setas amarelas, com 

orientação pela direita; 

6. Medição da temperatura (sem registo); 

7. Desinfeção das mãos; 

8. Saída para as Escolas é feita diretamente do Salão (Piso -1) para o exterior, pela Rua 25 

de Abril. 

 

Tardes | 14H00 às 19H30 

1. Entrada dos alunos pela Rua 25 de Abril, diretamente para o Salão (Piso -1); 

2. Medição da temperatura (sem registo); 

3. Desinfeção das mãos e do calçado; 

4. Os alunos dirigem-se pela escada, aos Pisos 1 e 2, respeitando as setas indicadas no chão 

– subida de escada, orientada pelas setas de cor verde, com orientação pela direita; 

5. Medição da temperatura (sem registo); 

6. Desinfeção das mãos; 

7. Os alunos dirigem-se pela escada, ao Piso 0, respeitando as setas indicadas no chão – 

subida de escada, orientada pelas setas amarelas, com orientação pela direita. A saída 

é feita diretamente para o exterior, pela Porta Principal (Centro Cívico – Piso 0).  

 

Notas: 

1. Intervalos durante o período da tarde: 

• 17H00 às 17H15: 1.º ciclo  

• 16H00 às 16H40: 2.º, 3.º ciclo e 10.º ano 
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Durante os intervalos os alunos podem estar no Salão (Piso -1), nas áreas delimitadas para cada 

ano, ou na zona exterior em frente ao Edifício (Centro Cívico). 

Nos percursos para o Salão ou para o exterior do Edifício os alunos devem respeitar as setas 

indicadas no chão – subida de escada, orientada pelas setas de cor verde/ descida de escada, 

orientada pelas setas amarelas, sempre com orientação pela direita. 

  

2. Os alunos estão em atividades nas salas até às 18h30. Após esse horário e até ao fecho 

(19H30) os alunos permanecem na sala de convívio (Piso 1).  

 

3. No caso de alunos do Centro de Estudos inscritos em atividades promovidas pela 

Musicentro – Escola de Música ou em consultas de Terapia da Fala e Psicologia, a 

circulação pelo Edifício é feita de acordo com as normas de circulação previstas e 

supervisão de adultos:  

 

a. Classe de Dance Kids: o monitor do Centro de Estudos acompanha os alunos até 

à respetiva sala. 

b. Classes de instrumentos/Coro: o professor da Musicentro dirige-se ao Piso 0 e 

aguarda pelo aluno para o acompanhar até à respetiva sala. 

c. Terapia da Fala e Psicologia: o Terapeuta da Fala/Psicólogo dirige-se à sala e 

acompanha o aluno para o respetivo Gabinete.  

 

EXPLICAÇÕES | 10H00 às 20H00 

1. Entrada dos alunos pela Porta Principal (Centro Cívico), diretamente para as respetivas 

salas (Piso -1 e Piso 1); 

2. Medição da temperatura (sem registo); 

3. Desinfeção das mãos e do calçado; 

4. Os alunos dirigem-se pela escada, aos Pisos -1 e 1. Devem respeitar as setas indicadas 

no chão – subida de escada, orientada pelas setas de cor verde/ descida de escada, 

orientada pelas setas amarelas, sempre com orientação pela direita; 

5. Desinfeção das mãos à saída; 

6. À saída, os alunos dirigem-se pela escada, ao Piso 0, diretamente para o exterior, pela 

Porta Principal (Centro Cívico). Devem respeitar as setas indicadas no chão – subida de 

escada, orientada pelas setas de cor verde/ descida de escada, orientada pelas setas 

amarelas, sempre com orientação pela direita. 
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Circuitos internos de acesso ao Edifício 

Musicentro 
 

Horário de funcionamento: Segunda a sexta-feira das 14H às 21H | Sábados, das 09H30 às 13H00 

 

CLASSES DE INSTRUMENTOS, CANTO E DE TEATRO 

1. Entrada dos alunos e professores pela Porta Principal (Centro Cívico), diretamente para 

as respetivas salas (Piso -1); 

2. Medição da temperatura (sem registo); 

3. Desinfeção das mãos e do calçado; 

4. Os alunos dirigem-se pela escada, ao Piso -1. Devem respeitar as setas indicadas no chão 

– descida de escada, orientada pelas setas amarelas, sempre com orientação pela 

direita; 

5. Desinfeção das mãos à saída; 

6. À saída, os alunos dirigem-se pela escada, ao Piso 0, diretamente para o exterior, pela 

Porta Principal (Centro Cívico). Devem respeitar as setas indicadas no chão – subida de 

escada, orientada pelas setas de cor verde, sempre com orientação pela direita. 

 

CLASSES DE KARATÉ, ZUMBA, DANCE KIDS, YOGA; CORO TRAQUINAS 

1. Entrada dos alunos pela Porta Lateral (Rua 25 de abril - Praceta), diretamente para a 

respetiva sala (Piso 0 – sala multiusos); 

2. Medição da temperatura (sem registo); 

3. Desinfeção das mãos e do calçado; 

4. Desinfeção das mãos à saída; 

5. À saída, os alunos dirigem-se, diretamente para o exterior, pela Porta Lateral (Rua 25 de 

abril - Praceta).  

 

CLASSE DE PINTURA E EXPRESSÃO PLÁSTICA 

7. Entrada dos alunos da classe de Pintura e Expressão Plástica pela Porta Principal (Centro 

Cívico), diretamente para as respetivas salas (Piso 2); 

1. Medição da temperatura (sem registo); 

2. Desinfeção das mãos e do calçado; 

3. Os alunos dirigem-se pela escada, ao Piso 2. Devem respeitar as setas indicadas no chão 

– subida de escada, orientada pelas setas de cor verde, sempre com orientação pela 

direita. 

4. Desinfeção das mãos à saída; 

5. À saída, os alunos dirigem-se pela escada, ao Piso 0, diretamente para o exterior. Devem 

respeitar as setas indicadas no chão – descida de escada, orientada pelas setas 

amarelas, sempre com orientação pela direita. 

  



PLANO DE CONTINGÊNCIA 
COVID-19    

Página 21 de 34 
 

Circuitos internos de acesso ao Edifício 

CAD: Terapia da Fala e Psicologia 
 

1. Os clientes entram no edifício pela Rua 25 de Abril. Chegados à porta deverão tocar à 

campainha. Após a abertura da porta, deverão proceder às seguintes normas: 

1º - desinfeção do calçado, através do líquido que lhes é colocado na sola dos sapatos; 

2º - limpeza do excesso no tapete (respeitando a linha que limita a zona suja da zona 

limpa); 

3º - desinfeção das mãos; 

Só entrará no edifício quem tiver a consulta marcada e tenha máscara colocada. Os 

acompanhantes deverão aguardar no exterior. 

 

2. Dirigem-se pela escada, ao piso 1, respeitando as setas indicadas no chão (subida de 

escada, orientada pelas setas de cor verde, com orientação pela direita). 

 

3. No final de cada consulta deverão dirigir-se para o piso 0 através das setas indicadas no 

chão pela cor amarela, pela mesma porta por onde entraram: rua 25 de abril, ficando 

delimitado o espaço no qual podem circular. 

 

4. O familiar estará a aguardar no exterior e, nessa altura serão dadas as orientações 

terapêuticas ao familiar. 

 

5. Após cada sessão é desinfetada e higienizada a sala: cadeira, maçanetas, mesa e objetos 

utilizados; 

 

6. A Terapeuta da Fala e o Psicólogo tem acesso ao edifício pela mesma entrada dos 

utentes: rua 25 de Abril. 

 

 

Devem proceder a: 

1.º Desinfeção do calçado, 

2.º Medição da temperatura 

3.º Desinfeção das mãos e do telemóvel 

4.º Colocação de máscara cirúrgica 

5.º Após a entrada na sala devem vestir a farda. 
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Circuitos internos de acesso ao Edifício 

Catequese 
 

Quarta e Quinta-feira das 18H45 às 19H45 

Domingo das 17H30 às 18H30 

 

Quarta e quinta-feira | 18H45 – 19H45  

(Salas 216 e 217 – Piso 2) 

 

1. Entrada dos catequistas e catequizandos pela Porta Principal (Centro Cívico – Piso 0), 

diretamente para as salas 216 e 217 (Piso 2); 

2. Medição da temperatura (sem registo); 

3. Desinfeção das mãos e do calçado; 

4. Os catequistas e catequizandos dirigem-se pela escada, ao Piso 2. Devem respeitar as 

setas indicadas no chão – descida de escada, orientada pelas setas amarelas, sempre 

com orientação pela direita; 

5. Desinfeção das mãos à saída; 

6. À saída, dirigem-se pela escada, ao Piso 0, diretamente para o exterior, pela Porta 

Principal (Centro Cívico). Devem respeitar as setas indicadas no chão – subida de escada, 

orientada pelas setas de cor verde, sempre com orientação pela direita. 

 

Quinta-feira | 18H45 – 19H45  

(Salão Paroquial) 

 

1. Entrada dos catequistas e catequizandos pela Porta Principal (Centro Cívico – Piso 0), 

diretamente para o Salão Paroquial (Piso -1); 

2. Medição da temperatura (sem registo); 

3. Desinfeção das mãos e do calçado; 

4. Os catequistas e catequizandos dirigem-se pela escada, ao Piso -1. Devem respeitar as 

setas indicadas no chão – descida de escada, orientada pelas setas amarelas, sempre 

com orientação pela direita; 

5. Desinfeção das mãos à saída; 

6. À saída, dirigem-se pela escada, ao Piso 0, diretamente para o exterior, pela Porta 

Principal (Centro Cívico). Devem respeitar as setas indicadas no chão – subida de escada, 

orientada pelas setas de cor verde, sempre com orientação pela direita. 
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Domingo | 17H30 – 18H30  

(Salas 216 e 217 – Piso 2) 

 

1. Entrada dos catequistas e catequizandos pela Porta Principal (Centro Cívico – Piso 0), 

diretamente para as salas 216 e 217 (Piso 2); 

2. Medição da temperatura (sem registo); 

3. Desinfeção das mãos e do calçado; 

4. Os catequistas e catequizandos dirigem-se pela escada, ao Piso 2. Devem respeitar as 

setas indicadas no chão – descida de escada, orientada pelas setas amarelas, sempre 

com orientação pela direita; 

5. Desinfeção das mãos à saída; 

6. À saída, dirigem-se pela escada, ao Piso 0, diretamente para o exterior, pela Porta 

Principal (Centro Cívico). Devem respeitar as setas indicadas no chão – subida de escada, 

orientada pelas setas de cor verde, sempre com orientação pela direita. 
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Conclusão 
 

A consulta das normas e orientações é fundamental, assim como de outras normas que possam 

ser emanadas pela DGS.  

A divulgação de informação rigorosa e precisa, a vigilância de perto dos casos suspeitos e a 

correta identificação dos casos de infeção real, permitirão, por certo, o controlo desta nova 

ameaça. 

A implementação deste plano visa acautelar e minimizar o impacto da epidemiologia na situação 

clínica dos utentes e equipas. 

 

O Plano de Contingência durante a sua vigência é considerado uma orientação vinculativa do 

Centro Social Paroquial São Romão de Carnaxide pelo que o cumprimento do mesmo se 

constitui de caráter obrigatório para todos os funcionários, colaboradores, prestadores de 

serviços, utentes, famílias, voluntários e visitantes. 

Este Plano pode ser atualizado a qualquer momento, tendo em conta a evolução do quadro 

epidemiológico do COVID-19. 

As situações não previstas neste Plano devem ser avaliadas caso a caso. 

 

 

Lista de Anexos ao documento 
Anexo I – Lista de contactos de Autoridades Locais de Saúde e outras Entidades 

Anexo II – Plano de Higienização e Limpeza  

Anexo III – Circuitos de entrada e saída por atividade/serviço 

Anexo IV – Procedimento Lavagem das mãos 

Anexo V – Procedimento Lavagem das mãos (com uma solução à base de álcool) 

Anexo VI – Regras de higiene e segurança 

Anexo VII – Fluxograma de situação de Trabalhador com sintomas de COVID-19 numa empresa 

Anexo VIII – Fluxograma de monitorização dos contactos próximos (trabalhadores 

assintomáticos) de um Caso confirmado de COVID-19 (trabalhador) 
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Anexo I - Lista de contactos de Autoridades Locais de Saúde e outras Entidades 
 

Nome 
Contacto 
telefónico 

Contacto e-mail 

Delegada de Saúde Pública 
Dr.ª Ana Gaspar 

963 195 939 ana.gaspar@arslvt.min-saude.pt 

Proteção Civil Oeiras 210 976 593 pcm@cm-oeiras.pt 

Bombeiros Voluntários de Carnaxide 214 180 832 - 

Linha de Saúde 24  808 24 24 24 - 

 

 

mailto:ana.gaspar@arslvt.min-saude.pt
mailto:pcm@cm-oeiras.pt


     

 

Anexo II - Plano de Higienização e Limpeza 
 

Área a higienizar  Produto Material Método Frequência 

Escritórios/ Salas/ Espaços Administrativos 

Mesas de trabalho 
Solução detergente/ 

desinfetante 
Pano azul 

Passar pelas superfícies de forma que estas fiquem 
humedecidas pelo produto 

Diária 

PC e periféricos 
Solução detergente/ 

desinfetante 
Pano azul Aplicar no pano e passar nas superfícies Diária 

Impressoras 
Solução detergente/ 

desinfetante 
Pano azul Aplicar no pano e passar nas superfícies A cada utilização 

Puxadores das portas 
Solução detergente/ 

desinfetante 
Pano azul 

Passar pelas superfícies de forma que estas fiquem 
humedecidas pelo produto 

Diária 

Puxadores dos armários 
Solução detergente/ 

desinfetante 
Pano azul 

Passar pelas superfícies de forma que estas fiquem 
humedecidas pelo produto 

Diária 

Corrimão 
Solução detergente/ 

desinfetante 
Pano azul 

Passar pelas superfícies de forma que estas fiquem 
humedecidas pelo produto 

Diária 

Pavimento 
Solução detergente/ 

desinfetante 
Balde e esfregona  Passar pelo pavimento Semanal 

Salas de reunião 
Solução detergente/ 

desinfetante 
Balde e esfregona 

Pano azul  
Passar pelo pavimento 
Passar pelas superfícies 

Semanal 

Instalações Sanitárias 

WC´s 
Solução detergente/ 

desinfetante 

Pano vermelho e 
utilização só de piaçaba 

nas sanitas 

Passar pelo pavimento 
Passar pelas superfícies 

Diária 

Pavimento 
Solução detergente/ 

desinfetante 
Balde e esfregona Passar pelo pavimento 

Diária 

Puxadores das portas 
Solução detergente/ 

desinfetante 
Pano vermelho 

Passar pelas superfícies de forma que estas fiquem 
humedecidas pelo produto 

Diária 

Gabinetes de Terapia da Fala e Psicologia 
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Área a higienizar  Produto Material Método Frequência 

Mesas de trabalho 
Solução detergente/ 

desinfetante 
Toalhetes de papel Aplicar no toalhete de papel e passar nas superfícies 

Diária 

Pavimentos 
Solução detergente/ 

desinfetante 
Balde e esfregona Passar pelo pavimento 

Diária 

PC e periféricos Solução detergente/ 
desinfetante 

Toalhete de papel Aplicar no pano e passar nas superfícies Diária 

Elevador 

Corrimão e botões 
Solução detergente/ 

desinfetante 
Toalhetes de papel 

Passar pelas superfícies de forma que estas fiquem 
humedecidas pelo produto 

Diária 

Pavimento  
Solução detergente/ 

desinfetante 
Balde e esfregona Passar pelo pavimento Diária 
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Anexo III - Circuitos de entrada e saída por atividade/serviço 
 

Entrada e saída no edifício pela porta da Rua 25 de Abril 

• Consultas de Terapia da Fala e Psicologia (Gabinetes Piso 1) 

 

Entrada no edifício pelo portão da Rua 25 de Abril (piso -1) e saída ao final do dia 

pela porta principal – Centro Cívico (piso 0) 

• Centro de Estudos  

 

Entrada e saída no edifício pela porta principal – Centro Cívico (piso 0) 

• Classes de Instrumentos e Canto (Salas no Piso -1) 

 

• Classes de Teatro (Salão) 

 

• Classe de Pintura e Expressão Plástica (Sala no Piso 2) 

 

• Catequese (salas 216 e 217 no Piso 2; Salão) e grupos paroquiais  

 

 

Entrada e saída no edifício pela porta lateral - Rua 25 de Abril (praceta) 

• Classes de Karaté, Zumba, Dança, Yoga; Coro infantojuvenil Traquinas  

(Sala Multiusos, Piso 0) 

 

Procedimentos nas entradas do Edifício 

1.º - Utilização obrigatória de máscara; 

2.º - Desinfeção do calçado; 

3.º - Desinfeção das mãos.  



PLANO DE CONTINGÊNCIA 
COVID-19    

Página 29 de 34 
 

 

Anexo IV - Lavagem das mãos 
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Anexo V - Lavagem das mãos com uma solução à base de álcool  
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Anexo VI – Regras de Higiene e Segurança 
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Anexo VII - Fluxograma de situação de Trabalhador com sintomas de COVID-19 numa 

empresa  
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Anexo VIII - Fluxograma de monitorização dos contactos próximos (trabalhadores 

assintomáticos) de um Caso confirmado de COVID-19 (trabalhador)  
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Cuide de si, cuide de todos! 
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